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¡UN AÑO LLENO  
DE ANIVERSARIOS!

¡Muchas gracias!¡Muchas gracias!



La escuela es una fuente de inspiración efervescente para 
vivir una vida cumplida, no solo para los niños y las niñas 
del Balashram, sino también para todos sus visitantes. En el 
impresionante campus rodeado por los extensos campos de 
arroz de Arua, uno no puede evitar sentirse tocado por un 
sentido de conexión y alegría.

Balashram y los Hariharananda centros de salud caritativos 
(HCHC) son frutos de la visión de un monje destacado, cuya 
compasión se alinea con las inspiraciones de un sinfín de 
personas de construir un mundo mejor y una vida cumplida.

Con cada paciente que recibe atención médica en los HCHC 
se arraiga la esperanza, y con cada niño o niña abandonada 
que encuentra un hogar y amistad en el Balashram, junto a 
la oportunidad de ser escolarizado, otro sueño cobra vida y 
se hace realidad.

Vosotros, queridos contribuyentes de HAND IN HAND, sois 
los que dais a los niños y las niñas la oportunidad de cons-
truir fuertes cimientos y la confianza para crear sus propios 
caminos como individuos jóvenes con una fe firme en la ver-
dadera bondad de la vida. El compromiso para estar allí para 
los demás será la guía principal para los niños y las niñas del 
Balashram, para toda su vida, porque entienden como es ser 
liberado del bucle de la penuria y la pobreza. Con VUESTRA 
AYUDA, transformando las vidas de los niños y las niñas, ha-
brá un día en que crearán un cambio positivo en la sociedad. 
Es ese el objetivo.

Queridos amigos, sentidos parte de esta gran familia de 
HAND IN HAND, donde hasta las contribuciones más humil-
des hacen la diferencia. ¡Juntémonos par celebrar la soli-
daridad global en este año aniversario tan especial! Juntos, 
HAND IN HAND.

«La educación más superior es la que no solo  
nos provea de información, sino que ponga nuestras vidas  

en armonía con toda la existencia.» 
Rabindranath Tagore
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Hace cincuenta años, en 1974, Paramahamsa Hariharananda hizo su 
primer viaje a Occidente, llegando a Suiza. Para conmemorar este ani-
versario memorable, se hizo el Balashram Trek 2024 allí. Cada uno 
que participaba en el trek encontró mucho gozo e inspiración en hon-
rar a Paramahamsa Hariharananda (p. 16).
La visión de este monje extraordinario era darles a los más desfavo-
recidos educación y atención médica, dedicando su vida al servicio 
desinteresado. A través de sus esfuerzos, asentó la base para la rea-
lización de un sueño: los Hariharananda centros de salud caritativos 
(HCHC) y la Hariharananda escuela residencial de Balashram (p. 17).
El colegio, que celebró su vigésimo aniversario en el 2024, fue funda-
do por su digno sucesor, Paramahamsa Prajnanananda, quien hizo su 
primer viaje a Viena hacía 30 años el año pasado – ¡otro aniversario 
muy especial! Solo algunos años más tarde, en marzo del 2000, nació 
HAND IN HAND en Viena, marcando el comienzo de la colaboración 
entre la PRAJNANA MISSION y HAND IN HAND hace 25 años. Y en la 
primavera del 2025, además celebraremos los 25 años de los Hariha-
rananda centros de salud caritativos (HCHC) (p. 18).
Todo esto coincidirá con los 20 años del Sello de Aprobación de Do-
naciones del HAND IN HAND (p. 24). ¡Los 1.000 niños y niñas que han 
recibido una auténtica oportunidad a vivir una vida mejor en el Balas-
hram, juntos a los 1,8 millones de personas que han recibido atención 
médica en los HCHC, son hitos extraordinarios que, sin lugar a dudas, 
reflejan 20 años de donaciones generosas y el uso responsable que 
se han hecho de ellas! Y todo esto es gracias a VOSOTROS, queridos 
amigos y contribuyentes de HAND IN HAND, desde la India, EE UU, 
Europa y por el mundo entero, todos aquellos que han ayudado sin 
cesar (p. 26).

¡MUCHAS GRACIAS desde el fondo de mi corazón!

Un cordial saludo, Peter van Breukelen
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«Cada donación que vuestra mano dé es recibida por  
una mano aliviada y con una sonrisa radiante.» 

Paramahamsa Prajnanananda en la fundación de HAND IN HAND en la primavera del 2000

Una de las primeras reuniones de la dirección de HAND IN HAND con (desde la derecha)  
Annemarie Ackerl, Martin Gostentschnig, Peter van Breukelen, Paramahamsa Prajnanananda, Swami Mangalananda, 

Anneliese Mixan (today, Swami Nisangananda), Irma Botero y Heinz Medek



«En aquel entonces, yo estuve en Colombia y no me  
enteraba en absoluto del desastre hasta que una  

estudiante de yoga me lo contó. Su nombre era Ines,», 

así recuerda Paramahamsa Prajnanananda el evento de-
vastador en su país natal y explica cómo surgió la idea de 
fundar HAND IN HAND: 

«Ines se acercó a mi para contarme de lo que había suce-
dido en Odisha. Solo entonces supe del devastador ciclón. 

Entonce me dio 500$ y me pidió mandar el  
dinero allá en concepto de ayuda. Y fue en ese momento 

que surgió la idea. Eso era la semilla.»

También en Viena, Austria, un puñado de personas solo  
quería hacer una cosa: ¡ayudar después de la tragedia!  
Se juntaron, mantuvieron discusiones extensivas y de forma 
valiente barajaron sus opciones, y a la vez buscaron el nom-
bre idóneo para su futura iniciativa. La idea de ponerle el 
nombre de HAND IN HAND le surgió a Irma Botero, miembro 
fundadora, compartida por Paramahamsa Prajnanananda.

Así comenzó la historia de la organización para la ayuda 
humanitaria, HAND IN HAND, anunciada amablemente por 
Paramahamsa Prajnanananda el 27 de marzo de 2000, du-
rante una reunión de un grupo de yoga reducido en Viena:

«Antes de empezar con la meditación, habrá un  
pequeño anuncio, el anuncio del nacimiento de un  

nuevo bebé. Este bebé necesita amor, cuidado y  
atención de sus padres y parientes.  

Pues a lo mejor pensáis, ¿quién es este bebé?

«Somos seres humanos y Dios nos ha dado dos manos. 
Una mano para cuidarnos a nosotros mismos y una 

segunda mano para cuidar de los demás.  
Esta es la creación de Dios. Y por ello, Dios nos ha  

dado dos manos. Una mano para nosotros mismos,  
la otra mano para los demás.

«Entonces, ha nacido un bebé y se llama HAND IN HAND. 
A lo mejor os preguntáis: ¿Qué significa todo esto?  

HAND IN HAND es un bebé de verdad. Debería de dar  
una sonrisa en las caras de mucha gente. Y porque el bebé 

es tan puro, hermoso y sencillo, todos lo aman.  
Y este bebé de que hablamos aquí es una organización.  

No tiene nada que ver con la meditación de Kriya.  
Sin embargo, también es parte de ella, su parte práctica: 

ayudar a la gente cuando necesita ayuda.

«En este mundo, la necesidad está creciendo y la  
codicia también. La gente se vuelve cada vez más  

egoísta y codiciosa. A la vez, sin embargo, hay cada  
vez más gente amorosa y dispuesta a ayudar.

«Esta organización bebé ha nacido aquí, en este lugar 
[Centro de Kriya Yoga de Viena], después del gran ciclón 

desastroso en Orissa [hoy día, Odisha], donde miles y 
miles de personas murieron dentro de un par de horas.  

Y esta organización, HAND IN HAND, tiene tres objetivos:  
Asistir a las personas durante desastres naturales y 

emergencias, ofrecer atención médica a los desfavorecidos 
y ofrecer educación.

«Este bebé necesita el amor y el cuidado de todos, y crecerá 
con el cuidado amoroso de Baba [Peter van Breukelen].  

El es el presidente de HAND IN HAND.»

La organización colaboradora de HAND IN HAND, la PRAJNANA MISSION, con sede en Cuttack, India, fue  

fundada por Paramahamsa Hariharananda y establecida bajo la supervisión de Paramahamsa Prajnanananda.  

La misión de la PRAJNANA MISSION es la de fomentar una vida de sencillez y espiritualidad, unida al  

pensamiento elevado y el compromiso de servir a la humanidad. El 12 de febrero de 1999 se registró de manera 

oficial antes de que, el 20-30th de octubre de 1999, el ciclón destructivo golpeara el este de India, ya por si  

empobrecido. Como consecuencia, millones de personas perdieron todo lo que poseían, docenas de miles  

perdieron la vida y una cantidad innumerable de niños y niñas se hundieron en una miseria inimaginable.
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COMO COMENZÓ 
TODO –  

25 AÑOS DE 
HAND IN HAND

Un anuncio por Paramahamsa Prajnanananda  
Fundador de la PRAJNANA MISSION  

y cofundador de HAND IN HAND



UN GRAN SUEÑO LLENO  
DE VIDA
Por Peter van Breukelen, el presidente de HAND IN HAND

A mi me preocupaba muchísimo que tantos niños y niñas 
que ya habían vivido en una horrible pobreza, ahora se 
afrontaran a un sufrimiento inimaginable. No tenían, en 
absoluto, ninguna oportunidad de vivir una vida de buena 
calidad y, desde luego, tampoco a tener una buena educa-
ción. Su situación era pésima y necesitaban ayuda urgen-
temente.

La visión de Paramahamsa Prajnanananda de fundar una 
escuela y ayudar a estos niños me inspiraba tanto, que 
quería contribuir. Pues, ahora ya hace 25 años que soy el 
presidente de HAND IN HAND, y para mi es, sobre todo, el 
Balashram.

Al principio, el Balashram era muy pequeño y solo consistía 
en un edificio donado, que servía de guardería. En aquel 
entonces, solo había una clase para 35 niños. Estaba muy 
bien, aunque todo era básico y modesto porque nuestros 
fondos limitados no daban para más. A lo largo del tiempo, 
el Balashram crecía a buen ritmo con cerca de 40 niños y 
niñas nuevos incorporándose cada año. En el segundo año 
ya había 80 niños y niñas y en el tercer año ya 120 peque-
ños residentes. Pues el Balashram seguía creciendo.

Cada año visito a los niños. Sobre todo me encanta pasar 
tiempo con los más pequeños; son tan auténticos y abier-
tos. Siempre cuando me rodean, siento como si fueran mis 
propios hijos. Me siento como un abuelo. Los niños peque-
ños y niñas pequeñas que son admitidos al Balashram, 
todos provienen de una situación de extrema pobreza y 
muchas veces son de las zonas tribales. Muchos son medio 
huérfanos y algunos ya no tienen padres.

Veo a los niños y niñas por primera vez cuando llegan al 
Balashram y muchas veces no llegan a tener cuatro o cinco 
años. Al principio, cuando todo les parece extraño, lloran 

algo, pero luego se los ven floreciendo y creciendo; puedes 
ver cómo se animan un poco más cada día, cómo aumenta 
su energía, y de repente, ¡están llenos de vida!

El cuidado, la crianza y la educación en el Balashram son 
muy agradables. La vida de las niñas y los niños en el Balas-
hram está perfectamente equilibrada. Reciben la nutrición 
adecuada, la educación y formación adecuadas, el ejercicio 
adecuado, un abanico muy amplio de arte, música, danza, 
deportes y juegos y además aprenden las habilidades de la 
vida práctica. ¡Y la perfecta combinación de todo esto es lo 
que convierte el colegio en un lugar tan maravilloso!

Estoy muy agradecido de que pueda ayudar y ver cómo 
los niños se crían. Cuando crecen, aprenden un oficio o se 
matriculan en la universidad. Sin embargo, aún cuando los 
niños ya se han graduado, el Balashram sigue cuidándolos. 
Balashram es el hogar de los niños y las niñas. Y cuida de 
ellos hasta que son completamente libres e independien-
tes, hasta que ya no necesitan nuestra ayuda.

Sobre todo en el caso de los huérfanos, tenemos de cuidar-
los. Es que solo nos tienen a nosotros, nosotros somos sus 
padres. Balashram is una familia, y para los niños y niñas, 
Paramahamsa Prajnanananda es Baba, su padre. Y espe-
ro que pronto habrá las primeras celebraciones nupciales 
cuando nuestro niños y niñas, ya adultos, se proponen ca-
sarse y tener sus propios hijos.

El mundo es muy grande y es imposible ayudar a todo el 
mundo. Entonces, tienes que dar el primer paso. El Balas-
hram era tan pequeño cuando empezó. Cuando veo en qué 
se ha transformado el colegio hoy en día, todo parece un 
enorme sueño.

Todo empezó con un terrible diluvio, una gran inundación. Tanta gente se  
murió, tanta gente se encontró tan angustiosa. El desastre ocurrió en la costa  
este de la India, donde celebrábamos nuestros programas de Kriya Yoga y  
donde recibimos tanto. Y ahora queríamos devolverles algo, queríamos ayudar.
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MI CORAZÓN 
PERTENECE  
A LOS NIÑOS 
Por Swami Gurusharanananda,  
uno de los primeros educadores en Balashram

Balashram es el sueño de Shri Gurudev Paramahamsa  

Hariharanandaji. En el curso de los últimos 20 años, mucha 

gente ha contribuido, de manera directa o indirecta, a la 

realización y el desarrollo del colegio. Y yo he tenido el 

privilegio de servir allí por 12 años bajo la guía de Shri 

Guruji Paramahamsa Prajnananandaji. Mi viaje espiritual 

comenzó en el Balashram.

Fue en agosto del 2002, antes de finalizar el primer cur-

so de formación, Residential Brahmachari Training Course 

(RBTC) en Balighai, cuando Shri Guruji Paramahamsa  

Balashram para mi es un templo de  
‘Jnana y Seva’ – de conocimiento y servicio  
desinteresado. Estoy completamente  
convencido de que quien sirve un propósito  
tan noble, y pues contribuye a la realización  
de un gran sueño amoroso para la humanidad, 
es una persona bendecida.
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Prajnananandaji nos habló a algunos de nosotros sobre el 
proyecto de Balashram. Recibiríamos una formación para 
trabajar en la escuela residencial, y de inmediato sentí un 
deseo de servir a los niños y las niñas.

El día 21 de junio de 2004, llegué en la aldea de Arua, 
donde estaba a punto de abrirse una nueva guardería, Ba-
lashram, rodeada de arrozales verdes. Acababa de instalar-
me en el Balashram cuando los primeros 35 niños y niñas 
(muchos de ellos huérfanos) llegaron con sus parientes. 
Los niños estaban tan contentos ver los juguetes, galle-
tas y chocolate encima de sus nuevas camas. Pero cuando 
sus parientes se fueron, todos se pusieron a llorar a la vez, 
como si de un coro se tratase, y nos costó bastante tranqui-
lizarle a este pequeño rebaño.

Ya desde el principio resultó ser un reto familiarizarme con 
los hábitos de los niños, su comida, su salud y para entender 
su habla, porque todos hablaban dialectos muy distintos. Ya 
pronto entendí la medida de paciencia que haría falta para 
cumplir con la tarea que me había encargado yo mismo y 
cuidar de las necesidades de los niños y niñas, su bienestar y 
su educación. Significaba 24 horas de seva al día.

Shri Guruji Paramahamsa Prajnananandaji, Swami Shudd-
hanandaji, Swami Brahmanandaji y Swami Samarpananan-
daji y otros monjes y profesores nos visitaron en el Bala-
shram. Nos dieron su tiempo para darnos su apoyo moral 
y para poder profundizar nuestro entendimiento para que 
pudiésemos cuidar de los niños y niñas con el máximo 
amor y cuidado. Poco a poco el Balashram iba creciendo 
y se desarrolló en un entorno amoroso y estimulante para 
los niños y niñas.

Muchas veces Shri Guruji Paramahamsa Prajnananandaji 
inculcaba que los niños son nuestro futuro y nos enseñó 
de tratarles como hijos y hijas de Dios. No solo educamos 
y enseñamos a los niños y niñas pequeños, sino que ellos 
mismos también nos sirven de profesores. Nos observan 
atentamente, como nuestra paciencia, conocimiento y en-
tendimiento.

Aprendimos que para poder alzar a un niño, hay que bajar 
a su nivel. Esto quiere decir que al conectar con el nivel 
de un niño o una niña y asumir su perspectiva, será más 
fácil de entender su naturaleza, salud y procesos mentales, 
al final ayudándolos a desarrollar su propio potencial y a 
realizar sus sueños.

Cuando pienso en el Balashram, siento una inmensa grati-
tud. Esta gratitud se dirige hacia Shri Guruji y a los niños y 
las niñas, a todo el personal del Balashram, los profesores, 
cuidadores y personal administrativo, los educadores en la 
guardería, total que hacia cada uno que ha trabajado en 
el Balashram por muchos años y hacia todos en HAND IN 
HAND que trabajan en segundo plano para recaudar fon-
dos y hacer posible el desarrollo del colegio. Todos voso-
tros me habéis dado la oportunidad de servir 12 años en 
el Balashram.

Estoy tan contento ver que algunos de los niños y niñas 
que estaban en los primeros tres o cuatro años, ya han 
encontrado trabajo tanto en el sector público como en el 
privado; otros siguen con sus carreras. Ahora estoy conven-
cido de que los deseos divinos se reflejan en los corazones 
puros y que esos deseos se están cumpliendo.

Mi corazón pertenece a los niños de Balashram.
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UNA DE LAS  
HISTORIAS DE 
ÉXITO DEL  
BALASHRAM
Por Swami Divyaswarupananda, 
director gerente de la PRAJNANA MISSION

«Viviré mi vida de tal manera que  
todos los que me han ayudado  
en el Balashram, y también fuera  
de él, estarán contento de mi;  
deberían de estar orgullosos  
de mi.»

Satyakam Rout

En el Balashram, al chico pequeño ya no le hace falta pre-
ocuparse por su supervivencia y sus talentos comienzan a 
florecer. Muestra una habilidad excepcional por las cien-
cias y mate, pero también es diligente y quiere aprender 
en todas las asignaturas. ¡Se da cuenta que solo muy poca 
gente recibe una oportunidad como esta en su vida!

Pasa sus exámenes finales con éxito en su 10º año, con 89 
sobre 100 puntos, y en el 12º año en ciencia con más del 
90% de los puntos necesarios. Entonces tiene como obje-
tivo estudiar química y obtiene el grado. Después hizo la 
prueba de admisión en el prestigioso instituto de Indian 
Institute of Technology (IIT), obteniendo la puntuación im-
presionante de 154. ¡Es un logro muy notable en una área 
tan altamente competitiva!

El personal en el Balashram está encantado con el resulta-
do, pero por supuesto, sobre todo su madre. A pesar de los 
retos que ella afrontaba, se fue por encima y más allá para 
asegurar que su hijo pudiera ir al Balashram.

Todos nosotros en PRAJNANA MISSION y HAND IN HAND 
estamos orgullosos del logro de Satyakam Rout. Fue admi-
tido en el Indian Institute of Technology en Madras para 
estudiar un máster en química.

Este gran éxito fue posible en gran medida gracias a  
VUESTRAS DONACIONES.

¡Gracias desde el fondo de nuestro corazón!

En 2004, en la remota región de Kendrapara en Odisha, muy lejos del ajetreo del día a día,  
una madre lucha por sobrevivir, por ella misma y por su hijo. Su marido ha muerto y la mujer  
se encuentra en condición de indigencia. Sin embargo, ella está convencida que la vida  
dará una vuelca positiva. Es que, como reza el dicho: «A quien Dios proteja, ninguna helada  
puede dañar.» En 2007 por fin recibe apoyo: ¡su hijo es elegido a ser admitido en la  
guardería del Balashram!
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Además, el primer director del Balashram, Samnath Mi-
shra, enfatizó durante la inauguración del colegio que «en 
Orissa [ahora Odisha], una educación basada en el inglés, 
antes se reservaba sólo para las clases más privilegiadas 
que se la podían permitir.» Como ahora el idioma en el 
Balashram es el inglés los niños ya cuentan con una gran 
ventaja, según el profesor, quien dijo: «Los desfavorecidos 
de repente se encuentran un paso por delante.»

Aquí pueden desarrollar su potencial y luego ellos mismos 
podrán desempeñar un papel significativo en fomentar el 
cambio social. Swami Achalananda, ya desde hace muchos 
años director gerente y ahora también vicepresidente de 
PRAJNANA MISSION (la organización asociada a HAND IN 
HAND), dice sobre el Balashram y sus alumnos:  

«El objetivo que se ha propuesto el Balashram desde su 
fundación es seleccionar a los niños y las niñas que viven 
en una situación de extrema pobreza y que de otra manera 
perderían la vida o acabarían como marginados y social-
mente desfavorecidos con una alta probabilidad de acabar 
en la criminalidad. Y luego ofrecerles a estos niños y niñas 
un entorno donde pueden crecer como individuos respon-
sables y con autoestima, que contribuyen a la sociedad 
según sus capacidades – esto es lo que queremos lograr. 
Sólo aceptamos a 40 alumnos al año, eso sí, que solo es 
una pequeña gota en el océano, pero esperamos que esta 
pequeña gota haga una diferencia en la sociedad, que los 
pequeños cambios puedan convertirse en grandes cam-
bios en el futuro.»

Meghanad Gahir, graduado del Balashram, recibió el premio  
por el «Best Junior Designer» (el mejor diseñador joven).

El idioma de enseñanza en 
Balashram es el inglés,  

lo cual dota a los alumnos 
de una gran ventaja  

ya desde el principio.

ROMPIENDO LAS CADENAS  
DE LA POBREZA – ¡ESTE INSTITUTO  
LO HACE POSIBLE!
Conversación con Swami Achalananda, vicepresidente de PRAJNANA MISSION

Los niños y las niñas son de las más pobres de las familias pobres, de verdad.  
Muchos de ellos son huérfanos o medio huérfanos y/o tienen que pasar hambre,  
no atienden ninguna escuela y se ven muchas veces sin protección.  
Muchas veces los pequeños provienen de las castas más bajas, las cuales, todavía 
en la actualidad, son explotadas y discriminadas en la India. No conocen otro modo 
de vivir y se identifican rápidamente con el degradante encasillamiento  
social y la situación desesperada de sus familias. Para ellos es crucial llegar al  
Balashram a la edad de guardaría, para que puedan recuperar de forma rápida  
lo que se han perdido hasta ese punto.

Swami Achalananda,  vicepresidente de la  PRAJNANA MISSION
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EL PROCESO DE ADMISIÓN  
EN EL COLEGIO

Conversación con Swami Sugitananda, tesorero de PRAJNANA MISSION y jefe del procedimiento de admisión

Durante los últimos 20 años, el Balashram se ha hecho 
muy popular en Odisha, sobre todo entre las familias 
de renta baja y empobrecidas. En muchos pueblos hay 
formularios de solicitud que normalmente son gestio-
nados por los miembros seniores de la comunidad que 
ayudan a rellenar los formularios porque muchos soli-
citantes no pueden leer o escribir. 

Ahora los graduados del Balashram ocasionalmente tam-
bién ofrecen su ayuda. Muchos regresan a sus pueblos para 
ayudar a mejorar el estándar de la vida allí y a entregar 
los formularios de solicitud al Balashram en nombre de las 
familias que viven en la penuria.

Un equipo profesional de la PRAJNANA MISSION evalúa 
las circunstancias de los solicitantes y conduce la primera 
entrevista de las solicitudes con preguntas como: ¿En qué 
tipo de entorno se crían los niños y las niñas?; ¿carecen de 
seguridad emocional?; ¿qué tal de desastrosa es su situa-
ción financiera?; ¿cuál es su estado de salud?

La primera selección la llevaron a cabo Raj Kishore Nanda, 
Swami Brahmajnanananda y Swami Anandananda a princi-
pios del 2004, hace exactamente 20 años. Desde la prima-
vera de 2021, Swami Sugitananda ha estado al mando de 
este exigente y difícil proceso de encuesta. Ahora, bajo su 
liderazgo, se ha iniciado el 20º proceso de selección para el 
año escolar 2024/25.

Y podemos estar orgullosos: ya desde hace dos décadas 
hemos logrado la admisión de 40 niños y niñas cada año, 
¡y con mucho esfuerzo! El equipo de selección cubre dis-
tancias de entre 80 a 1000 kilómetros para cada entrevis-
ta. El vehículo también lleva alimentos, agua, utensilios de 
cocina, y ropa de cama porque muchas veces sus viajes les 
llevan a áreas tribales remotas. 

Los retos no solo consisten en encontrar un sitio apto para 
pasar la noche, sino que también la falta de comida y agua 
en algunos lugares. El viaje nos lleva por áreas infestadas 
por el paludismo, donde hay que cuidarse mucho la salud. 
Muchas veces nos cuesta encontrar un buen sitio para des-
cansar. Por lo tanto, el equipo tiene que estar en buenas 
condiciones físicas. En muchos casos tenemos que dejar 

el coche y andar para poder llegar a las casas de los soli-
citantes», así describe Swami Sugitananda la difícil tarea.

Observa que uno de esos retos es la barrera lingüística.  
A pesar de que el Odia es la lengua nacional, muchos luga-
reños no la entienden.

Muchas veces hay que buscar a un intérprete quien pue-
da traducirla al dialecto local, dice el Swami y afirma:  
«Sin embargo, por lo general, la gente está encantada y 
acoge al equipo investigador en sus pueblos con los brazos 
abiertos. Les cuesta creer que sus hijos tengan la oportuni-
dad de ir al colegio y hasta estudiar. La encuesta incluye a 
niños y niñas por igual. Luego, además de la información 
que ya hemos recabado en la solicitud, pedimos datos re-
levantes, hacemos fotos, entrevistamos a gente, etcétera. 
Toda la información de la encuesta se guarda y analiza en 
una base de datos.»

Swami Sugitananda  
lidera el proceso de admisión 

en la escuela residencial  
de Balashram.
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NUEVO HOGAR EN EL BALASHRAM

Muchas familias no tienen teléfono u otros medios de co-
municación. En esos casos, el concejal del pueblo actuará 
como mediador con el colegio. En junio de 2024, 40 niños 
y niñas más fueron admitidos. Los alumnos mayores en el 
colegio prepararon una fiesta de bienvenida muy bonita 
para los nuevos alumnos y sus padres, ofreciéndoles comi-
da y una vuelta por su nuevo hogar. Antes de la admisión 
definitiva, los niños se someten a un reconocimiento físico 
muy detallado por parte del dr. Kishore Chandra Mishra 
(pediátrico) y el dr Sanchit Sethy (médico de cabecera). Mu-
chos de ellos sufren de desnutrición. Sin embargo, con el 
Balashram como su nuevo hogar, todos ya reciben atención 
médica de calidad y nutrición adecuada.

El día 21 de junio 2024, el momento ya había llegado: los 
niños y niñas de guardería recién llegados recibieron su pri-
mera pizarra y fueron simbólicamente incorporados en el 
mundo de la educación según una antigua tradición india. 
«Akshara Abhyasa» se llama esta costumbre y simboliza su 
nueva entrada en la vida social.

A base de la información recabada durante  
el proceso de admisión, luego se selecciona con  
esmero a 20 niñas y 20 niños y cinco niñas  
y cinco niños terminan en una lista de espera.  
Esto se debe a que muchas veces algunos niños  
o niñas salen del Balashram dentro de los primeros 
meses. Y muchas veces se debe a que los padres 
quieren llevarse a sus hijos de vuelta a casa.  
Para evitar esto, el colegio a veces les da ayuda 
financiera para que puedan visitar a su hijo o hija  
en el Balashram.

Swami Sugitananda con los niños y las niñas reciente-
mente admitidos en el Balashram el 21 de junio.  
La cálida bienvenida fue acompañada por un helado, 
y para muchos niños era su primerísimo helado.
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Paramahamsa Prajnanananda, miembro fundador de HAND IN HAND, dio su visión sobre  
HAND IN HAND de cara al futuro en la Asamblea General para el año fiscal 2023/24.

EDUCACIÓN PARA MÁS  
GENTE JOVEN – UNA MIRADA  

HACIA EL FUTURO

Balashram y la red de colegios locales
Balashram es una escuela residencial, por lo cual los gas-
tos correspondientes son significativos. HAND IN HAND y su 
organización asociada, PRAJNANA MISSION, no se pueden 
permitir construir un segundo o tercer Balashram. Sin em-
bargo, más desarrollo en el ámbito de la enseñanza urge. 
Hace algunos años, surgió la idea de establecer un colegio 
diurno para los niños y las niñas pobres en cada distrito de 
los 30 distritos de Odisha. Tal como lo hacen en los demás 
colegios, es un espacio donde los niños pueden estudiar, co-
mer y luego por la tarde volver a casa.
Por varias razones, hasta la fecha sólo se ha conseguido es-
tablecer un colegio diurno. El Balashram también se bene-
ficiaría del establecimiento de colegios diurnos adicionales 
porque de esta manera se podría seleccionar a los alumnos 
talentosos de estos colegios para ingresar en la escuela re-
sidencial.
Hasta ahora, alguna que otra información faltaba al selec-
cionar a los niños y niñas. Sí, reconocemos su situación de 
extrema pobreza y el reto para sus familias. Sin embargo, al-

gunos de los alumnos admitidos tienen dificultades a la hora 
de adaptarse y para hacerse frente a las exigencias del cole-
gio. Esto significa un gran reto para el Balashram también.
Los niños y las niñas elegidos para los colegios diurnos pro-
puestos, vendrían de las mismas situaciones de pobreza que 
todos los demás niños en el Balashram. Esto mantendría el 
concepto igual, pero la selección se volvería aun más dife-
renciada y el propósito de apoyar a los niños acorde a sus 
capacidades se haría más variado y por tanto aún menos 
beneficioso para todas las personas implicadas. Los alumnos 
talentosos podrían reintegrarse en la sociedad después de 
haber terminado su educación y pues significar una diferen-
cia considerable y ayudar a otros niños y niñas en apuros.



Se busca nivel universitario en el Balashram

En 2017 conseguimos la autorización para el nivel 2 de secundaria. A partir de entonces, los niños y las niñas han podido 
continuar su educación en el Balashram por dos años más después de haber cumplido con el nivel 1 de secundaria, es decir 
después de la clase X. Los dos años extra podrán ser de física o humanidades. Cuando han elegido una carrera académica, los 
niños y las niñas saldrán del Balashram. «¿Deberíamos pensar también en ofrecerles una educación superior en el campus de 
Balashram?» preguntó Paramahamsa Prajnanananda y confirmó: «Es posible.»

Explorando nuevos destinos educativos –  
un Balashram trek a Odisha

Balashram se encuentra en la zona costal de Odisha. Más hacia el 
oeste, en las áreas tribales, la PRAJNANA MISSION dispone de dos 
terrenos más. Y es precisamente allí donde hace falta más educa-
ción de forma urgente. «Por ello, puede ser que se haga el próximo 
Balashram trek justo en esa zona donde podríamos ver las pro-
piedades de cerca,» dice Paramahamsa Prajnanananda y añade: 
«Entonces nos juntaremos para pensar qué podríamos hacer.»  
¿A lo mejor unas nuevas facilidades educativas serían posibles allí?  
Ya lo veremos.
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“A decir la verdad, todavía no he visto  
realizada mi visión para la educación  
que me satisfaga en mi corazón.  
Balashram va en buen camino, pero  
todavía no llega a ser el tipo de educación 
de mis sueños. Ahora te preguntarás:  
«¿De que sueñas entonces?»

«Que los niños y las niñas de Balashram 
sean tan dinámicos que de verdad sean 
capaces de cambiar la sociedad.

«No sólo los enseñamos a encontrar un 
buen puesto de trabajo más tarde. 
» Eso no es suficiente. Claro, serán capaces 
de cuidar de sus familias. ¿Pero también 
estarán equipados para producir cambios 
en la sociedad?

«Nos hacen falta buenos ciudadanos en el 
mundo. Los que aman todas las religiones, 
que aman la cultura y todas las formas de 
vida – pues ciudadanos con esa mentalidad.  
Es una visión; es difícil de conseguir y tal 
selección es un largo proceso.  
No sé si la PRAJNANA MISSION sería  
capaz de hacerlo, pero no quiere decir que 
no se pueda soñar con ello.»

Hace falta educación, la verdadera educación, 

así se lo explicó Paramahamsa Prajnanananda al grupo  
y dijo sin tapujos: 
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El próximo  
Balashram trek está  

previsto para noviembre  
del 2025 y llevará a  

los donantes a las áreas  
tribales de Odisha.

Gracias al equipo organizador en el 2024, que consistía en 
miembros del Reino Unido y Suiza, el 8º Balashram-Trek 
celebró un aniversario especial. El 7 de junio de 2024, par-
ticipantes de la India, EE UU y de varios países Europeos se 
reunieron para celebrar los 50 años desde que Paramaham-
sa Hariharananda llegó por primera vez a Suiza, en 1974, 
en su viaje inicial desde la India a Occidente.

El Balashram Trek, organizado en memoria de y en ho-
menaje al monje venerado de la India, se convirtió en 
un viaje inspirador para todos los participantes, a través 
de las montañas y valles pintorescos de Suiza. Peter van 
Breukelen, el Presidente de HAND IN HAND, y Paramaham-
sa Prajnanananda, el fundador del Balashram, también 
participaron. Paramahamsa Prajnanananda les recordó a  

todos que el trabajo humanitario de HAND IN HAND y de la  
PRAJNANA MISSION tiene sus raíces firmemente ancladas 
en su gurú, Paramahamsa Hariharananda, y sobre todo, en 
el profundo ejemplo que su vida representó:

El objetivo de estos treks es recaudar fondos para el desarrollo y los costes operativos de la Hariharananda escuela 
residencial de Balashram y para las actividades didácticas de HAND IN HAND y la PRAJNANA MISSION. Los Balashram 
treks son organizados por los contribuyentes de HAND IN HAND en el Reino Unido y resultan ser muy eficaces a la hora de 
recaudar fondos, ya desde el principio. La primera gira fue un viaje de los donantes al desierto de Sinai en Egipto en 2007. 
Luego se hicieron más viajes a Ladakh, Garwhal, Badrinath (todos en la India) y Israel, Tanzania y Escocia.

RECAUDACIÓN DE FONDOS  
A TRAVÉS DE LOS  

HERMOSOS TREKS DE  
BALASHRAM - SIRVIENDO 

UNA NOBLE MISIÓN

RECAUDACIÓN DE FONDOS  
A TRAVÉS DE LOS  

HERMOSOS TREKS DE  
BALASHRAM - SIRVIENDO 

UNA NOBLE MISIÓN
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«Dedicó su vida a aliviar el sufrimiento  

de la gente en todo el mundo. El lema de su vida era  

de proveer de una buena educación a todos que no  

tienen acceso a ella, de ofrecer medicina y atención  

médica a los enfermos que carecen de ellas, de alimentar  

a los hambrientos y, sobre todo, de dar amor para  

que la gente se liberase del miedo y la ansiedad.»

La vida y la visión de Paramahamsa Hariharananda eran los fundamentos  
de la ayuda humanitaria que ofrece HAND IN HAND y la PRAJNANA MISSION.
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Con la ayuda de HAND IN HAND fue posible establecer  
centros de salud en las regiones de Odisha más pobres y menos  
provistas de centros de salud. Hoy día, los cinco Hariharananda 

centros de salud caritativos (HCHC) ofrecen atención médica  
esencial y acceso a medicamentos a los que de otra manera tendrían  

las opciones muy limitadas. De momento hay 30 médicos,  
muchos de ellos voluntarios, que prestan sus servicios.  

El impacto es notable: ¡desde julio de 1999 a marzo de 2024,  
1,79 millones de pacientes recibieron atención médica!

25 AÑOS DE LOS  
HARIHARANANDA  

CENTROS DE  
SALUD CARITATIVOS

	 1999-00	 15.147

	 2000-01	 22.218

	 2001-02	 17.370

	 2002-03	 20.167

	 2003-04	 41.087

	 2004-05	 58.371

	 2005-06	 70.151

	 2006-07	 67.473

	 2007-08	 70.304

	 2008-09	 60.993

	 2009-10	 56.199

	 2010-11	 54.096

	 2011-12	 65.514

	 2012-13	 89.973

	 2013-14	 94.272

	 2014-15	 105.418

	 2015-16	 122.828

	 2016-17	 138.085

	 2017-18	 143.001

	 2018-19	 124.581

	 2019-20	 106.045

	 2020-21	 57.288

	 2021-22	 68.209

	 2022-23	 93.491

	 2023-24	 93.746

	SUM TOTAL =	 1.787.415

Año Tratamientos

Las organizaciones de HAND IN HAND  
en los EE UU, Alemania, Suiza, los Países Bajos  

y Francia no tardaban en seguir el ejemplo.
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En 2003 se creó la 
primera Unidad médica 
y dental móvil (MMDU) 

para pacientes  
ambulatorios 

Una de las primeras 
fotos del nuevo HCHC 
construido en Balighai 

en el año 2001

La nueva MMDU 
también permitió,  
por primera vez, 
el ofrecimiento de  
atención médica a  
la gente que no  
puede viajar a los  
cinco HCHC.

25 años de los HCHC en Balighai 

En julio de 1999, se tomaron los primeros pasos 
hacia la creación de la atención médica en Cuttack 
y Balighai, bajo la guía de la PRAJNANA MISSION 
y en condiciones muy básicas. Sólo había una sola 
habitación donde un grupo pequeño de médicos 
ofrecían sus servicios una vez a la semana en Ba-
lighai y dos veces a la semana en Cuttack.

La exitosa colaboración con la PRAJNANA MIS-
SION en la India empezó con la creación de la 
organización para la ayuda humanitaria HAND IN 
HAND en marzo de 2000. Ya pronto se generó un 
flujo de donativos desde Europa y los EE UU, per-
mitiendo que se construyera el primer centro de 
salud en Balighai hacia enero de 2001. El comple- 
jo de 120 m² consistía en dos salas de tratamien-
to, una clínica para pacientes ambulatorios con 
cuatro camas, una farmacia y una sala de espera.  
En 2003, se creó la primera Unidad médica y 
dental móvil (MMDU) para pacientes ambulato-
rios ayudando a la gente que no tenía la posibili-
dad de viajar para recibir atención médica. Poco  
después, el número de tratamientos despegó.

10 años de los HCHC de Jagatpur

El número de pacientes en el HCHC en Cuttack 
pronto también superó la capacidad del pequeño 
centro de salud. Por lo tanto, se elaboraron pla-
nes para su expansión. Después de la clausura del 
centro de Cuttack en febrero de 2014, se abrió 
un centro de día en el mismo mes a menos de un 
kilómetro de distancia. Este nuevo centro ubicado 
en el polindustrial de Jagatpur, también se hizo 
posible por los donativos de HAND IN HAND. Hoy 
día, cada día entre 200 y 300 pacientes reciben 
ayuda médica en este centro. Pacientes reciben 
atención primaria y tratamientos terapéuticos, 
como también servicios de salud especializados 
en ámbitos importantes, como la pediatría, gine-
cología e intervenciones quirúrgicas.
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HOY EN DÍA, LOS HCHC OFRECEN UN AMPLIO  
ABANICO DE TRATAMIENTOS

El centro de Jagatpur ahora ofrece exploraciones de ECG y pruebas de sangre, 
permitiendo sacar diagnosis elaborados para los pacientes in situ, sin necesidad 
de acudir a otros centros diagnósticos. En 2023/24, se ampliaron los servicios 
diagnósticos para incluir un inmunoanalizador. Desde el año pasado, esta am-
plia oferta de servicios le ha permitido a la dirección del centro financiar la 
clínica parcialmente a base de sus propios recursos, lo cual es otro logro en el 
desarrollo del HCHC. Hace solo algunos años, el HCHC de Jagatpur funcionó 
al 100 por ciento a base de donativos. Hoy día, gracias a su gran renombre, la 
clínica cubre el 65 por ciento de sus gastos operativos, a gran medida gracias a 
sus servicios de fisioterapia y diagnósticos.

Además de la atención primaria, el HCHC en Balighai también ofrece dos veces al mes tratamientos 
dermatológicos y dentales. Desde febrero de 2018 se ofrecen tratamientos ayurvédicos y los homeopáticos 

se introdujeron en febrero de 2021. Los servicios de fisioterapia se suelen ofrecer dos veces al mes.  
Entre abril de 2023 y marzo de 2024, solo en el centro de Balighai un total de 14.884 pacientes fueron tratados.

La construcción empezó en 2012 y el 14 de febrero de 2014 se abrió la nueva clínica. Para la gente de Cuttack la clínica era un regalo de Dios a los pobres.
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INVERSIONES DE  
CARA AL FUTURA  
EN EL HCHC  
DE JAGATPUR 

Desde febrero de 2024, Jagatpur dispone de su propia cafetería con un come-
dor para el personal. Antes de la pandemia, los empleados recibían sus comi-
das en el ashram cercano de la PRAJNANA MISSION. Sin embargo, durante 
los largos confinamientos no se podía mantener esta situación y de forma 
temporal se desplazó la cocina al techo de la clínica. Desde luego, eso no fue 
una solución a largo plazo. 

Gracias a la mirada hacia el futuro de la dirección de la clínica, en la primave-
ra del 2024 se compró un terreno colindante de 0,33 hectáreas en el que se 
construyó una cafetería. Sin embargo, pronto será esencial emprender unas 
ampliaciones más ya que tanto las prácticas de fisioterapia como las dentales 
ya están trabajando a su máxima capacidad. Además, los laboratorios tam-
bién ya se están acercando a sus límites. 

«Te sorprenderá escuchar que los precios inmobiliarios en Odisha han cre-
cido de manera inimaginable. ¡Increíble!» comenta Paramahamsa Prajnana-
nanda, fundador de la PRAJNANA MISSION. Según el nuevo gerente ejecutivo 
de la PRAJNANA MISSION, el Swami Divyaswarupananda, la compra del te-
rreno que ya se ha añadido, ha sido una decisión sabia, justo antes de hacerse 
imposiblemente caro:

Se llevan a cabo esfuerzos para  
mejorar. Desde noviembre de 2023,  
el centro de Jagatpur dispone de  
unas escaleras externas para las  
evacuaciones de emergencia.  
En marzo de 2024, recibió su  
certificado de la protección contra 
incendios y seguridad por parte  
del gobierno.

«Había muchos partidos interesados, muchos  
querían comprar el terreno. Pero ya que trabajamos 

por una causa justa, y la clínica ya ha servido a  
tanta gente enferma en el área, el propietario del  

terreno nos favoreció a la hora de la compra.  
Y esto a pesar de que no pudimos ofrecer tanto  

como los demás compradores.»
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Hoy hay 100 millones de personas viviendo con diabetes en la India, uno de los países más severamente 
impactados. El verdadero número de los casos sin reportar es mucho más alto. Esta situación también se ve en  

muchas más enfermedades. ¡Un sinfín de personas alrededor del mundo carece del tratamiento necesario!  
Por ello, estos centros de salud son un verdadero «regalo de Dios» para la gente de Odisha.  

¡MUCHAS GRACIAS desde el corazón al personal médico y a todos los empleados!  
Muchas veces cuentan historias de los «ojos brillantes de los pacientes a los que han ayudado». 

Este mismo «brillo» también se extiende hacia vosotros, queridos contribuyentes de HAND IN HAND.

UN REGALO DE DIOS  
A LOS POBRES

HCHC Balighai HCHC Arua (Village Health Project)

HCHC Bhisindipur HCHC Athagarh (Village Health Project)

¡Muchísimas gracias  
   a vosotros!
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HCHC de Jagatpur (centro de día)

Babuli Nanda Joy, un hombre de 70 años, era un pacien-
te en el centro de salud de Jagatpur en marzo de 2024.  
Padecía diabetes y un grave caso de anemia. Una úlcera 
en el pie del diabético había causado una herida profunda 
en su pierna derecha. Después de un análisis exhaustivo y 
la clasificación de la úlcera, la herida fue tratada quirúrgi-
camente y el hombre recibió los medicamentos necesarios.  
En la clínica aprendió cómo tratar su pie y manejarlo lo 
más efectivo posible. Ahora se somete a chequeos de for-
ma regular y su situación ha mejorado mucho.

Khirod Rath tiene 58 años y padece diabetes. En marzo 
de 2024 visitó el centro de día en Jagatpur por una lesión 
grave en el dedo del pie provocada por gusanos. 

La herida fue curada en la clínica con limpieza y vendaje 
consistentes. Hasta el día de hoy, el paciente sigue visitan-
do a los médicos en el HCHC para gestionar su diabetes de 
forma efectiva.

Bikram Panigrahi, un chef, llegó a Jagatpur en abril de 
2024 con graves quemaduras en la mano. Sufrió estas he-
ridas cuando estaba manejando dal herviente. Afortuna-
damente, la herida se curó rápidamente por la atención 
médica inmediata. Le dieron el consejo de aplicar aceite de 
coco en la mano y después del tratamiento en la clínica, no 
hacía falta ponerle vendajes adicionales.

Minarani Baisakha, una señora de 65 años que también 
sufrió diabetes, llegó al centro de día de Jagatpur con se-
veras obstrucciones de la circulación en el pie. Por suerte, 
también recibió tratamiento.

ALGUNOS CASOS DESDE EL HCHC DE JAGATPUR: 
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20 AÑOS DEL SELLO DE APROBACIÓN 
DE DONACIONES DEL HAND IN HAND

Todos los años, HAND IN HAND se somete en Austria a un 
estricto procedimiento de auditoría para obtener el sello 
de aprobación. Y el 6 de junio de 2024, Annemarie Ackerl, 
la tesorera de HAND IN HAND en Austria, con alegría y 
también algo de orgullo, aceptó el certificado de honor por 
los 20 años del Sello de Aprobación de Donaciones en un 
entorno festivo en Viena.

¡Y el honor especial se lo merece ella! Annemarie Ackerl 
desempeñó un papel esencial en la fundación de HAND 
IN HAND, pero fue en primer lugar su hermana quien lo 
impulsó: «Swami Nisangananda, por entonces Anneliese 
Mixan, era el motor de la fundación de HAND IN HAND,» 
dice ella con reconocimiento. En el año financiero 2003/04, 
Annemarie Ackerl asumió el papel de tesorera y lo hizo tan 
eficaz que HAND IN HAND fue otorgado el sello de cuali-
dad por primera vez en 2004.

Y desde entonces, también era Annemarie Ackerl quien 
cada año solicitó con éxito la renovación del Sello de Apro-
bación de Donaciones para HAND IN HAND.

«Cuando lo pienso hoy, en como todo empezó, a veces  
siento como si todo fuese solo un sueño,» explica Anne- 
marie Ackerl sonriendo. Sus propias memorias de una niñez 
desfavorecida eran unas de las razones de su compromiso 
con HAND IN HAND.

«Yo nací en 1944, pues la guerra todavía no había termin-
ado. Pero el periodo posguerra también era difícil. Siempre 
faltaba comida y muchas veces pasábamos frío. Todavía 
me acuerdo de las botas de agua que llevaba en invierno. 
Algunos niños ni siquiera tenían zapatos. Todos padecía-
mos congelación,» dice y explica como ella misma recibió 
ayuda: «Mi hermana y yo tuvimos ocho años cuando nos 
llevaron en tren por primera vez desde Viena a Dinamar-
ca durante las vacaciones escolares para ser «cuidadas», 
como nos decían. Nunca olvidaré lo bien que fuimos reci-
bidas y cuidadas.»

Destaca que quería ayudar en la fundación de HAND IN 
HAND lo mejor que pudiera el momento en que le venía la 
idea y añade: «!Quería tanto contribuir algo! De inmediato, 

1.000 niños y niñas han recibido una genuina  
oportunidad para una vida mejor en la  
Hariharananda escuela residencial en el distrito  
de Kendrapara de la India en los últimos 20 años, 
juntos a 1,8 millones de personas que han  
recibido atención médica en los Hariharananda  
centros de salud caritativos en Odisha:  
Esto demuestra el desarrollo impresionante de 
HAND IN HAND y el hecho de que las donaciones 
recibidas sean utilizadas de manera cuidadosa,  
responsable, efectiva y rentable.  
Y esto es precisamente lo que representa el Sello  
de Aprobación de Donaciones, que se ha otorgado 
por dos décadas.

Mette Koivusalo conversando con Annemarie Ackerl

¡En 2014, los responsables en HAND IN HAND recibieron el certificado  
de honor para diez años de calidad de donaciones y en el 2024,  
HAND IN HAND celebró 20 años del Sello de Aprobación de Donaciones!
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también estuvo convencida de que hasta la más pequeña 
contribución puede hacer una diferencia. ¡Cuando visito el 
Balashram hoy y veo los centros de salud, tengo que decir 
que jamás me había imaginado tanto éxito!»

El hecho de que HAND IN HAND se creó hace 25 años, es 
algo que no puede expresarse con palabras. Poder ayudar a 
los demás, es un «privilegio muy especial» para ella. A ella 
misma le hubiera gustado darse a una carrera más creativa 
y más bien a la danza. «Make your Dream a Reality» (Rea-
liza tus sueños) - cree que este lema del Balashram es muy 
bueno. Nadie ni siquiera se hubiera atrevido a pensar en tal 
idea en su niñez.

«Lo más importante en la posguerra era la seguridad, un 
buen empleo. Y pues me hice contable,» explica y ahora se 
alegra que lo hiciera entonces. Porque también le permitió 
gestionar las finanzas de HAND IN HAND. Pero confiesa:

«¡No siempre fue fácil, pero estoy increíblemente agradeci-
da! Centenares de niños que comenzaron sus vidas en la 
pobreza extrema y que ahora tienen la oportunidad de ha-
cer realidad sus sueños, y todo gracias a la ayuda de HAND 
IN HAND. Esto me hace a la vez orgullosa y humilde. ¡Los 
niños reciben una educación tan buena! Y me hace muy 
feliz cuando veo a los niños y las niñas bailar y cantar, 
dibujar y pintar, crear manualidades hermosas, cuidar el 
medio ambiente y jugar en el patio del colegio.»

«Nada de eso se podría haber hecho sin las donaciones 
de HAND IN HAND,» Annemarie Ackerl enfatiza otra vez.  
Dirigiéndose a los contribuyentes, destaca:

«Es VUESTRA generosidad, disponibilidad y amabilidad 
que han hecho posible los 20 años del Sello de Aprobación 
de Donaciones –¡MUCHAS GRACIAS!”

Annemarie Ackerl (a la derecha) asumió el papel de tesorera del HIH en Austria  
en 2004 y ha sido tan eficaz que cada año desde entonces HIH fue otorgada el Sello 
de Aprobación de Donaciones.



ARTE Y RESPONSABILIDAD  
SOCIAL VAN «HAND IN HAND» 

(MANO EN MANO) 
— EJEMPLOS RECIENTES

Festivales encantados en apoyo  
de HAND IN HAND

Con un gran compromiso, Dirk Denzer y Asango Schuster  
han vuelto en 2023 a hacer una gran contribución a la 
iniciativa de donación de HAND IN HAND: En mayo, se 
hizo el festival internacional de variedades «Los momen-
tos mágicos de Dirk Denzer» en el distrito de Schweinfurt.  
Este festival, organizado por séptima vez, atrajo a 15.000 
visitantes a lo largo de once días.

Es una obra única de arte que combina música en directo, 
acrobacia, arte corporal, comedia y magia. Con unos 100 
artistas de 15 países, el festival ofreció un caleidoscopio 
variado de artes de variedades que encanta a gente de to-
das las edades y diferentes orígenes. En diciembre 2023, 
Dirk Denzer presentó su nuevo Spirit-Show, «Ananda – Va-
riedades y Música Espiritual», en el Winter Varieté Fulda.  
Los espectáculos de variedades ofrecen un escenario fan-
tástico y una oportunidad única para concienciar a la gente  
sobre los esfuerzos humanitarios de HAND IN HAND y  
recaudar donaciones para ellos.

La iniciativa de donación de HAND IN HAND se presentó en 
ambos eventos al público. Dirk Denzer y Asango Schuster 
presentaron las campañas de donación e información deta-
llada sobre los proyectos de ayuda al público. El trabajo de 
HAND IN HAND se proyectó en una pantalla de LED detrás 
del escenario y se levantaron puestos de información y do-
naciones en el vestíbulo. Muchos visitantes aprovecharon 
la ocasión para recabar más información sobre los pro-
yectos en el puesto de información y cómo donar a HAND 
IN HAND. ¡Muchísimas gracias a todos los participantes 
y donantes por su generosidad y disponibilidad! Asango 
Schuster y Dirk Denzer sobre la motivación para ayudar: 
«Ya desde hace muchos años hemos contribuido a la es-
cuela de Balashram y las actividades de HAND IN HAND 
en el ámbito de salud y ayuda en caso de catástrofes, por-
que estamos convencidos de que las donaciones a HAND 
IN HAND de verdad llegan a los que más las necesitan y 
que hacen muchas buenas cosas. Nuestra conexión a y el 
amor por el fundador del colegio, Paramahamsa Prajna-
nananda, también nos motivaron para continuar contri-
buyendo a las actividades de HAND IN HAND.»
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Banderas de paz juntaron muchas manos

Obras de arte exclusivas, como las hermosas postales 
«Joy Cards», que se han convertido en la tarjeta de visita 
creativa de HAND IN HAND, que de manera muy especial 
contribuyen al desarrollo acertado de los «Aid Projects» 
(Proyectos de ayuda) en la India. Un nuevo proyecto para 
recaudar fondos para HAND IN HAND son las banderas de 
paz, otra vez creadas por Atelier Sike Weiss.

El diseñador dedicado de Bad Wörishofen ha lanzado una 
llamada por un soporte tangible a través de WhatsApp. 
Costureras y planchadoras no tardaron en completar la 
obra. La gran cooperación entre todos estos contribuyen-
tes de HAND IN HAND resultó en unas banderas de colores 
vivos. Las primeras se las entregaron al equipo de HAND 
IN HAND en Austria a finales de septiembre de 2024. Sus 
ventas se destinarán otra vez a los pobres de la India.

¡MUCHAS GRACIAS desde el fondo  
de nuestro corazón!

El Proyecto de CD caritativo para HAND IN HAND

Nos complació y estuvimos agradecidos de poder presentar el Proyecto 
de CD de la cantadora y pianista Yvonne Kruger-Schulte para HAND IN 
HAND en Sterksel, Países Bajos, en octubre de 2023, y en Tattendorf, 
Austria, en junio de 2024. Las experiencias de músicos dedicados sue-
nan en todas sus facetas y riqueza de colores como la llave de la mú-
sica y la lengua. «Ambas son maneras maravillosas para encontrarse 
- con uno mismo o con otros», dice la artista. Su música multifacética  
expresa las ganas de vivir que ella asocia con el Proyecto de CD.  
Su música que define géneros expresa la alegría de vivir, que ella co-
necta con el Proyecto de CD. En sus conciertos en directo fue acom-
pañada por el artista Omid Bahadori, que tiene pasión tanto para los 
sonidos antiguos como para los nuevos. «¡JOY‘N US!» era el lema de 
los conciertos del dúo para ayudar a HAND IN HAND. El 100% de los 
ingresos de los conciertos, el CD y las canciones que también son dis-
ponibles individualmente en Sound Cloud, se destinarán a HAND IN 
HAND. La música de Yvonne Kruger-Schulte nos atrae a todos: «¡Sube 
el volumen de las altavoces y celebra los 20 años de Balashram con 
nosotros!» Sobre su compromiso con HAND IN HAND, nos dice:  
«Con el CD y las canciones, quiero ofrecer una oportunidad para 
hacer brillar los ojos de los niños y las niñas en Balashram, que 
ya han visto tanta miseria. Los niños encuentran refugio y un ho-
gar en Balashram. En el Balashram se fomenta la música, dan-
za y cualquier habilidad oratoria – y ver todo esto me emocionó 
mucho. Sobre todo ese brillo en los ojos de los niños que vi cuan-
do visité el colegio el año pasado. ¡Estoy más comprometida que 
nunca para ayudar en los proyectos de HAND IN HAND y de la 
PRAJNANA MISSION a través de mi trabajo!»
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www.handinhand.at

HAND IN HAND  
ÖSTERREICH/INTERNATIONAL 
Erste Bank Baden 
IBAN: AT07 2011 1286 2802 5101 
BIC: GIBAATWWXXX
Spendenabsetzbarkeit SO 1407

STIFTUNG HAND IN HAND  
DEUTSCHLAND
Bank für Sozialwirtschaft
IBAN: DE37 7002 0500 3750 9300 93
BIC: BFSWDE33MUE
Spendenabsetzbarkeit!

HAND IN HAND SCHWEIZ
Raiffeisenbank Emmen
IBAN: CH98 8080 8007 7958 0123 4
Schwimmbadweg 3
4144 Arlesheim
BC: 80808, BIC: RAIFCH22
Steuerbegünstigung!

HAND IN HAND  
Organization Austria/POLAND
for donations in Polish Zloty
mBank S.A.  
nr konta: 74 1140 2105 0000 4911 3000 1001

HAND IN HAND FRANCE
Crédit mutuel de Bretagne / CCM MUR-UZEL 
IBAN: FR76 1558 9228 2302 7456 1224 086
BIC: CMBRFR2BARK

STICHTING HAND IN HAND  
NEDERLAND
ING Bank te Bergen op Zoom
IBAN: NL64INGB0002763756
BIC: INGBNL2A

Por favor, haz tus  
donativos directamente a  

través de nuestro sitio web  
www.handinhand.at

¡Por favor, haz la diferencia con sólo 1€ al día para los niños de Balashram!
Dales a los niños más indigentes una nueva oportunidad en la vida.

¡Una gota puede hacer 

                    
una diferencia!

PARA MÁS DETALLES VISITA

HAND IN HAND – Organización humanitaria 
info@handinhand.at · www.handinhand.at

HAND IN HAND Organización humanitaria 
Número ZVR 622986022
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